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@DRIVE® | @DRIVE® compact
Hochleistungs-Frequenzumrichter
High performance frequency inverter

For three-phase AC 
motors from 0.25   kW 
up to 22 kW

Without cooling fan 
up to 7.5 kW

Easy motor and wall 
mounting

Suitable for in- and  
outdoor use 

Für Drehstrommotoren  
von 0,25 kW bis 22 kW

Lüfterlos bis 7,5 kW

Einfache Motor- und 
Wandmontage

Geeignet für Innen- und 
Außenbereich

Produktinformation

Für Asynchron-,  
Synchron-Reluktanz-, 
Permanent-Magnet- und  
Synchron-Servomotore

Für Motore von 
0,37 kW bis 1,2 MW 
(Schwerlastbetrieb)

Spannungsbereich 
200 V | 400 V  | 575 V | 690 V 
(modellabhängig) 

Mit Echtzeit- 
Ethernet-Anschluss      
(Modell M702)

Unidrive M700
AC- und Servoumrichter für die Fertigungsautomation 

E171230

Unidrive M700  

AC- und Servoumrichter 
für die Fertigungsautomation 
von 0,37 kW bis 1,2 MW  
AC and servo inverters the 
manufacturing automation 
from 0.37 kW up to 1.2 MW 

Unidrive M400

AC- und Servoumrichter 
für die Fertigungsautomation 
von 0,25 kW bis 110 kW  
AC and servo inverter for the 
manufacturing automation from 
0.25 kW up to 110 kW 

@DRIVE®

Frequenzumrichter für Drehstrom-
motore von 0,37 kW bis 22 kW  
in Schutzart IP 65 | Frequency    
inverter for three-phase AC mo-
tors from 0.37 kW up to 22 kW  
in degree of protection IP 65

Kombinierte EMV- und Ableitstromreduktionsfilter
Combined EMC and leakage current reduction filters

NF-KC-DAR 

Produktdatenblatt
  Product data sheet

For suppression of 
unwanted leakage 
currents ≥ 4 kHz

Increases the safety for 
devices with a RCD

Significant EMC 
improvement

For nominal currents 
from 16 A up to 180 A

Zur Unterdrückung 
unerwünschter 
Ableitströme ≥ 4 kHz

Erhöht die Betriebs- 
sicherheit an Anlagen 
mit FI-Schutzschalter

Deutliche Verbesserung 
der EMV

Für Nennströme 
von 16 A bis 180 A

Netzfilter einphasig 
RFI-filters single-phase

NF-1ph-DIN2/DIN3 

RFI-filters single-stage 
or two-stage with 
surge protection

Fits on DIN-rail (NS-35)

For nominal currents 
from 5 A up to 42 A

Netzfilter einstufig 
oder zweistufig mit 
Überspannungsschutz

Für DIN-Hutschienen-
montage (NS-35)

Für Nennströme 
von 5 A bis 42 A

Produktdatenblatt
  Product data sheet

Absorptionsfilter zur Vermeidung von Motor-Lagerschäden
Absorption filters in order to avoid motor bearing damages

AF-BCR 

Nominal currents from 
16 A up to 2500 A

Reduces maintenance 
and downtimes

Easy to retrofit

Flexibly combinable 
with other RFI filters

Nennströme von 16 A 
bis 2500 A

Reduziert Wartungs- 
und Ausfallzeiten

Einfach nachzurüsten

Flexibel mit anderen 
EMV-Filtern kombinierbar

Produktdatenblatt
  Product data sheet

NF-KC-DAR

Kombinierte EMV- und 
Ableitstromreduktionsfilter 
für Nennströme von 
10 A bis 180 A 
Combined EMC and 
leakage current reduction 
filters for nominal currents 
from 10 A up to 180 A

EMV-Technik
EMC Technology
EMV-Katalog für die Antriebs-
technik von 1 A bis 2500 A  
EMC catalogue for the drive 
technology from 1 A up to 
2500 A

NF-DAR

Ableitstromreduktionsfilter 
für Nennströme von 
10 A bis 180 A 
Leakage current reduction 
filters for nominal currents 
from 10 A up to 180 A

NF-1ph-DIN2/DIN3

Einphasige Netzfilter 
für Nennströme von 
5 A bis 42 A 
Single-phase RFI-filters  
for nominal currents 
from 5 A up to 42 A

Firma | Company	

Name | Name	

Straße | Street	

PLZ, Ort | Address 	

Land | Country	

E-Mail | E-Mail	

Telefon | Phone	

Telefax | Fax	

Alle Kataloge, Bedienungsanleitungen sowie Datenblätter für Unterbau-Netzfilter sind auch unter www.epa.de abrufbar.
All catalogues, instruction manuals as well as data sheets for footprint-RFI filters are also available on www.epa.de.

Produktinformation

Unidrive M400

E171230

Asynchronumrichter für die Fertigungsautomation 

Für Asynchronmotore 
bei Anwendungen ohne 
Drehzahlrückführung

Für Motore von 
0,25 kW bis 110 kW 
(Schwerlastbetrieb)

Spannungsbereich 
100 V | 200 V  | 400 V |  
575 V | 690 V 
(modellabhängig) 

AF-BCR

Absorptionsfilter zur Vermeidung 
von Motor-Lagerschäden 
für Nennströme von 
16 A bis 2500 A 
Absorption filters in order to 
avoid motor bearing damages 
for nominal currents 
from 16 A up to 2500 A

FR-A800

Energiespar-Frequenz- 
umrichter für Drehstrommotore 
vom 0,4 kW bis 630 kW
Energy saving frequency inverter 
for three-phase AC motors from 
0.4 kW up to 630 kW

Produktinformation

Schnelle Anregelzeiten 
durch Real Sensorless 
Vector Control

Erweiterte Energiespar- 
funktionen zur Senkung 
der Energiekosten

Langzeitaufzeichnungen 
des Maschinenstatus mittels 
USB-Trace-Funktion

FR-A846 erfüllt die 
Anforderungen der 
Norm IEC61000-3-12

FR-A800
Der Energiespar-Frequenzumrichter 

E171230

Produktinformation
  Product information

Leakage current displaying 
in the Fourier analysis and 
as RMS analysis

Leakage current evalua- 
tion in relation to the tripping 
curve of all market stand-
ard type B residual current 
devices

Recording of switch-on/-off 
current spikes

Darstellung des Ableit-
stroms in der Fourier- 
analyse und als Effektivwert

Bewertung des Ableit-
stroms in Bezug auf die 
Auslösekennlinie aller 
marktüblichen Fehlerstrom-
Schutzschalter vom Typ B

Erfassung von Ein- und 
Ausschaltstromspitzen

Ableitstrom Mess- und Analysesystem 
System for leakage current measurement and analysis

BEST OF

Produktinformation
  Product information

Compensation of opera- 
tional leakage currents up 
to 500 mA (RMS)

Increases the safety for 
devices on a RCD

Use of RCDs with a 
residual current of 30 mA 
or higher according to 
DIN VDE 0100-530 
is possible

Kompensation betriebs-
bedingter Ableitströme 
bis zu 500 mA (RMS)

Erhöht die Betriebs- 
sicherheit von Anlagen

Einsatz von Fehlerstrom-
Schutzschaltern mit 
einem Differenzstrom von 
30 mA oder höher nach 
DIN VDE 0100-530 möglich
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Ableitstromkompensation in Netzen mit Servo-Antrieben und Frequenzumrichtern
Leakage current compensation in power grids with servo drives and frequency inverters

BEST OF

LEAKWATCH 

Ableitstrom Mess- und 
Analysesystem mit Fehlerstrom- 
Schutzschalter-Kennlinien  
Leakage current measurement 
and analysis system with 
residual current circuit breaker 
characteristic lines

LEAKCOMP®  HP  

Ableitstromkompensation 
in Netzen mit Servoantrieben 
und Frequenzumrichtern  
Leakage current compensation 
in networks with servo drives 
and frequency inverters

Ableitstromreduktionsfilter
Leakage current reduction filters

NF-DAR 

Produktdatenblatt
  Product data sheet

For suppression of 
unwanted leakage 
currents ≥ 2 kHz

Increases the safety for 
devices with a RCD

For nominal currents 
from 10 A up to 180 A

Zur Unterdrückung 
unerwünschter 
Ableitströme ≥ 2 kHz

Erhöht die Betriebs- 
sicherheit an Anlagen 
mit FI-Schutzschalter

Für Nennströme 
von 10 A bis 180 A

Katalog  mit umfangreichem 
 Theorieteil

Catalogue  with large
        theoretical part

Line filters
Harmonic filters
Line reactors
Output chokes
Output filters
dV/dt-reactors
Sinusoidal filters
Footprint filters
Special filters
EMC Service

Netzfilter
Harmonicfilter
Netzdrosseln
Ausgangsdrosseln
Ausgangsfilter
du/dt-Drosseln
Sinusfilter
Unterbaufilter
Spezialfilter
EMV-Service

von 1 A bis 2500 A
EMV-TECHNIK

from 1 A up to 2500 A
EMC TECHNOLOGY

Fremdlüfter FL
Forced ventilation unit FL
Fremdlüfteraggregat für 
Drehstrom-Asynchronmotore 
von Baugröße 63 bis 315   
Forced ventilation unit for three- 
phase AC asynchronous motors 
from frame size 63 up to 315

Produktinformation
  Product information

Electrical connection 
in the terminal box

Degree of 
protection IP 66

UL-compliant 
construction

Single and three phase 
power supply, 230 VAC up 
to 575 VAC 

Elektrischer Anschluss 
im Klemmenkasten

Schutzart IP 66

UL-konformer Aufbau

Netzanschluss ein- 
und dreiphasig, 
230 VAC bis 575 VAC

für Drehstrom-Asynchronmotore von Baugröße 63 bis 315
for three-phase AC asynchronous motors from frame size 63 up to 315

Fremdlüfter FL
Forced ventilation unit FL
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Servomotor SH

Permanenterregte Drehstrom- 
Synchron-Servomotore 
von 0,4 kW bis 11 kW 
Three-phase AC synchronous 
servo-motors from 0.4 kW 
up to 11 kW

Produktinformation
  Product information

Servomotors 
from 0.4 up to 11 kW

Self-cooling, starting from 
SH-100 forced ventilation 
unit optional

Easy connection 
via connector

Servomotore 
von 0,4 bis 11 kW

Lüfterlos, ab SH-100 
Fremdlüfter optional

Einfacher Anschluss über 
Rundsteckverbindung

Hochleistungs-Servomotor mit Stillstandsdrehmoment von 0,5 bis 94 Nm 
High performance servomotor with stall torque from 0.5 up to 94 Nm

Servomotor SH

Produktinformation
  Product information

For mobile use of 
frequency inverters 
and servo drives

The 3.5 mA-limit as per 
DIN EN 50 178 / VDE 0160 
may be exceeded

For networks with rated 
voltages of 100 VAC 
up to 480 VAC with or  
without neutral*

Für den mobilen Einsatz 
von Frequenzumrichtern 
und Servoantrieben

Die 3,5 mA-Grenze gemäß 
DIN EN 50 178 /VDE 0160 
darf damit überschritten 
werden

Für Netze mit Nennspan-
nungen von 100 VAC bis 
480 VAC mit oder ohne 
Neutralleiter* 

Schutzleiterüberwachung für ein- und dreiphasige Netze 
Protective earth monitoring for single and three phase networks

PECON+

P
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PECON+
Schutzleiterüberwachungsgerät 
für ein- und dreiphasige Netze 
mit Nennspannungen von 100 
VAC bis 500 VAC mit/ohne 
Neutralleiter 
Protective Earth Controller for 
single phase and three phase 
networks with rated voltages 
from 100 VAC up to 500 VAC with/
without neutral wire

Produktinformation
  Product information

Tripping frequency 
response for the 
protection of installations 
with frequency inverters
Rated fault current 30 mA 
for contact protection 
according to 
DIN VDE 0100-530
Rated fault current 
300 mA for fire protection 
according to the guide-
lines of the VdS 3501

Auslösefrequenzgang für 
den Schutz von Anlagen 
mit Frequenzumrichtern

Bemessungsfehlerstrom 
30 mA für den Berühr- 
ungsschutz gemäß 
DIN VDE 0100-530 

Bemessungsfehlerstrom 
300 mA für den Brand-
schutz gemäß den 
Richtlinien des VdS 3501

Allstromsensitive Fehlerstrom-Schutzschalter gemäß DIN VDE 0100-530
AC/DC-sensitive residual current circuit breaker according to 
DIN VDE 0100-530

RCCB  Typ B | Type B

RCCB  Typ B
RCCB  Type B

Allstromsensitive Fehlerstrom-
schutzschalter für optimalen 
Brand- und Berührungsschutz  
AC/DC sensitive residual current 
circuit breaker for optimal fire 
and electric shock protection 



Papierlose Katalogauswahl | Paperless choice of catalogues

Weitere Kataloge, Bedienungsanleitungen sowie Datenblätter für 
Unterbau-Netzfilter sind auch unter www.epa.de abrufbar.

Further catalogues, instruction manuals as well as data sheets for 
footprint-RFI filters are also available on www.epa.de.

QR-Code des gewünschten Kataloges scannen und direkt downloaden... 
Scan the QR code of the desired catalogues and download directly...

www.epa.de
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@DRIVE® | @DRIVE® compact
Hochleistungs-Frequenzumrichter
High performance frequency inverter

For three-phase AC 
motors from 0.25   kW 
up to 22 kW

Without cooling fan 
up to 7.5 kW

Easy motor and wall 
mounting

Suitable for in- and  
outdoor use 

Für Drehstrommotoren  
von 0,25 kW bis 22 kW

Lüfterlos bis 7,5 kW

Einfache Motor- und 
Wandmontage

Geeignet für Innen- und 
Außenbereich

Produktinformation

Für Asynchron-,  
Synchron-Reluktanz-, 
Permanent-Magnet- und  
Synchron-Servomotore

Für Motore von 
0,37 kW bis 1,2 MW 
(Schwerlastbetrieb)

Spannungsbereich 
200 V | 400 V  | 575 V | 690 V 
(modellabhängig) 

Mit Echtzeit- 
Ethernet-Anschluss      
(Modell M702)

Unidrive M700
AC- und Servoumrichter für die Fertigungsautomation 

E171230

Kombinierte EMV- und Ableitstromreduktionsfilter
Combined EMC and leakage current reduction filters

NF-KC-DAR 

Produktdatenblatt
  Product data sheet

For suppression of 
unwanted leakage 
currents ≥ 4 kHz

Increases the safety for 
devices with a RCD

Significant EMC 
improvement

For nominal currents 
from 16 A up to 180 A

Zur Unterdrückung 
unerwünschter 
Ableitströme ≥ 4 kHz

Erhöht die Betriebs- 
sicherheit an Anlagen 
mit FI-Schutzschalter

Deutliche Verbesserung 
der EMV

Für Nennströme 
von 16 A bis 180 A

Netzfilter einphasig 
RFI-filters single-phase

NF-1ph-DIN2/DIN3 

RFI-filters single-stage 
or two-stage with 
surge protection

Fits on DIN-rail (NS-35)

For nominal currents 
from 5 A up to 42 A

Netzfilter einstufig 
oder zweistufig mit 
Überspannungsschutz

Für DIN-Hutschienen-
montage (NS-35)

Für Nennströme 
von 5 A bis 42 A

Produktdatenblatt
  Product data sheet

Absorptionsfilter zur Vermeidung von Motor-Lagerschäden
Absorption filters in order to avoid motor bearing damages

AF-BCR 

Nominal currents from 
16 A up to 2500 A

Reduces maintenance 
and downtimes

Easy to retrofit

Flexibly combinable 
with other RFI filters

Nennströme von 16 A 
bis 2500 A

Reduziert Wartungs- 
und Ausfallzeiten

Einfach nachzurüsten

Flexibel mit anderen 
EMV-Filtern kombinierbar

Produktdatenblatt
  Product data sheet

Produktinformation

Unidrive M400

E171230

Asynchronumrichter für die Fertigungsautomation 

Für Asynchronmotore 
bei Anwendungen ohne 
Drehzahlrückführung

Für Motore von 
0,25 kW bis 110 kW 
(Schwerlastbetrieb)

Spannungsbereich 
100 V | 200 V  | 400 V |  
575 V | 690 V 
(modellabhängig) 

Produktinformation

Schnelle Anregelzeiten 
durch Real Sensorless 
Vector Control

Erweiterte Energiespar- 
funktionen zur Senkung 
der Energiekosten

Langzeitaufzeichnungen 
des Maschinenstatus mittels 
USB-Trace-Funktion

FR-A846 erfüllt die 
Anforderungen der 
Norm IEC61000-3-12

FR-A800
Der Energiespar-Frequenzumrichter 

E171230

Produktinformation
  Product information

Leakage current displaying 
in the Fourier analysis and 
as RMS analysis

Leakage current evalua- 
tion in relation to the tripping 
curve of all market stand-
ard type B residual current 
devices

Recording of switch-on/-off 
current spikes

Darstellung des Ableit-
stroms in der Fourier- 
analyse und als Effektivwert

Bewertung des Ableit-
stroms in Bezug auf die 
Auslösekennlinie aller 
marktüblichen Fehlerstrom-
Schutzschalter vom Typ B

Erfassung von Ein- und 
Ausschaltstromspitzen

Ableitstrom Mess- und Analysesystem 
System for leakage current measurement and analysis

BEST OF

Produktinformation
  Product information

Compensation of opera- 
tional leakage currents up 
to 500 mA (RMS)

Increases the safety for 
devices on a RCD

Use of RCDs with a 
residual current of 30 mA 
or higher according to 
DIN VDE 0100-530 
is possible

Kompensation betriebs-
bedingter Ableitströme 
bis zu 500 mA (RMS)

Erhöht die Betriebs- 
sicherheit von Anlagen

Einsatz von Fehlerstrom-
Schutzschaltern mit 
einem Differenzstrom von 
30 mA oder höher nach 
DIN VDE 0100-530 möglich

P
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Ableitstromkompensation in Netzen mit Servo-Antrieben und Frequenzumrichtern
Leakage current compensation in power grids with servo drives and frequency inverters

BEST OF

Ableitstromreduktionsfilter
Leakage current reduction filters

NF-DAR 

Produktdatenblatt
  Product data sheet

For suppression of 
unwanted leakage 
currents ≥ 2 kHz

Increases the safety for 
devices with a RCD

For nominal currents 
from 10 A up to 180 A

Zur Unterdrückung 
unerwünschter 
Ableitströme ≥ 2 kHz

Erhöht die Betriebs- 
sicherheit an Anlagen 
mit FI-Schutzschalter

Für Nennströme 
von 10 A bis 180 A

Katalog  mit umfangreichem 
 Theorieteil

Catalogue  with large
        theoretical part

Line filters
Harmonic filters
Line reactors
Output chokes
Output filters
dV/dt-reactors
Sinusoidal filters
Footprint filters
Special filters
EMC Service

Netzfilter
Harmonicfilter
Netzdrosseln
Ausgangsdrosseln
Ausgangsfilter
du/dt-Drosseln
Sinusfilter
Unterbaufilter
Spezialfilter
EMV-Service

von 1 A bis 2500 A
EMV-TECHNIK

from 1 A up to 2500 A
EMC TECHNOLOGY

Produktinformation
  Product information

Electrical connection 
in the terminal box

Degree of 
protection IP 66

UL-compliant 
construction

Single and three phase 
power supply, 230 VAC up 
to 575 VAC 

Elektrischer Anschluss 
im Klemmenkasten

Schutzart IP 66

UL-konformer Aufbau

Netzanschluss ein- 
und dreiphasig, 
230 VAC bis 575 VAC

für Drehstrom-Asynchronmotore von Baugröße 63 bis 315
for three-phase AC asynchronous motors from frame size 63 up to 315

Fremdlüfter FL
Forced ventilation unit FL

P
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Produktinformation
  Product information

Servomotors 
from 0.4 up to 11 kW

Self-cooling, starting from 
SH-100 forced ventilation 
unit optional

Easy connection 
via connector

Servomotore 
von 0,4 bis 11 kW

Lüfterlos, ab SH-100 
Fremdlüfter optional

Einfacher Anschluss über 
Rundsteckverbindung

Hochleistungs-Servomotor mit Stillstandsdrehmoment von 0,5 bis 94 Nm 
High performance servomotor with stall torque from 0.5 up to 94 Nm

Servomotor SH

Stand | Release: 27.93d/e/07.17c

Produktinformation
  Product information

Tripping frequency 
response for the 
protection of installations 
with frequency inverters
Rated fault current 30 mA 
for contact protection 
according to 
DIN VDE 0100-530
Rated fault current 
300 mA for fire protection 
according to the guide-
lines of the VdS 3501

Auslösefrequenzgang für 
den Schutz von Anlagen 
mit Frequenzumrichtern

Bemessungsfehlerstrom 
30 mA für den Berühr- 
ungsschutz gemäß 
DIN VDE 0100-530 

Bemessungsfehlerstrom 
300 mA für den Brand-
schutz gemäß den 
Richtlinien des VdS 3501

Allstromsensitive Fehlerstrom-Schutzschalter gemäß DIN VDE 0100-530
AC/DC-sensitive residual current circuit breaker according to 
DIN VDE 0100-530

RCCB  Typ B | Type B

Produktinformation
  Product information

For mobile use of 
frequency inverters 
and servo drives

The 3.5 mA-limit as per 
DIN EN 50 178 / VDE 0160 
may be exceeded

For networks with rated 
voltages of 100 VAC 
up to 480 VAC with or  
without neutral*

Für den mobilen Einsatz 
von Frequenzumrichtern 
und Servoantrieben

Die 3,5 mA-Grenze gemäß 
DIN EN 50 178 /VDE 0160 
darf damit überschritten 
werden

Für Netze mit Nennspan-
nungen von 100 VAC bis 
480 VAC mit oder ohne 
Neutralleiter* 

Schutzleiterüberwachung für ein- und dreiphasige Netze 
Protective earth monitoring for single and three phase networks

PECON+
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